
A/57/695الأمــم المتحـدة 

 

Distr.: Generalالجمعية العامة 
24 December 2002
Arabic
Original: English

271202    271202    02-75793 (A)
*0275793*

الدورة السابعة والخمسون 
البند ٢٥ (أ) من جدول الأعمال 

  المحيطات وقانون البحار: المحيطات وقانون البحار 
رسالة مؤرخة ١٢ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٢ موجهـة إلى الأمـين العـام مـن 

 الممثل الدائم لجزر البهاما لدى الأمم المتحدة 
أرجـو أن تتفضلـوا بتعميـم البيـان المرفـق (انظـر المرفـق) علـى الـدول الأعضـاء بوصفـــه 

وثيقة من وثائق الجمعية العامة، في إطار البند ٢٥ (أ) من جدول الأعمال. 
(توقيع)  أنطوني س. رول 
السفير 
الممثل الدائم 
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مرفـق الرسـالة المؤرخـة ١٢ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٢ الموجهـة إلى الأمـــين 
 العام من الممثل الدائم لجزر البهاما لدى الأمم المتحدة 

سيادة الرئيس، 
أود، بالإشارة إلى الملاحظات الـواردة في البيـان الـذي أدلى بـه الممثـل الدائـم لإسـبانيا 
لـدى الأمـم المتحـدة صبـاح هـذا اليـوم بشـأن البنـد ٢٥ (أ) مـن جـــدول الأعمــال �المحيطــات 
وقانون البحار�، أن أغتنـم هـذه الفرصـة لتسـجيل موقـف كومنولـث جـزر البـهاما إزاء غـرق 

سفينة (Prestige) وانسكاب النفط قبالة السواحل الإسبانية. 
إن جزر البهاما تعرب عن بالغ أسفها للخسائر البيئية والاجتماعيـة الناجمـة عـن غـرق 
السفينة بريستيج، غير أا تود أن تؤكد للجمعيـة العامـة أن الإجـراءات الـتي اتخذـا بخصـوص 
السفينة نابعة من احترامها للبيئـة البحريـة ومـن المسـؤولية الـتي تتحملـها بوصفـها دولـة العلـم. 
وجزر البهاما مدركـة تمامـا لمسـؤولياا كدولـة علـم ومـا التدابـير الـتي اتخذـا إلا برهـان علـى 

التزام الحكومة بالحفاظ على نزاهتها. 
وفيمـا يتعلـق بحالـة السـفينة، تـدل السـجلات علـى أـــا خضعــت لفحــص خــاص في 
الصين في عام ٢٠٠١. كمـا خضعـت في أيـار/مـايو ٢٠٠٢، لفحـص آخـر أكـد عـدم وجـود 
أي خلل هيكلي ا أو أي توصيات عالقـة ذات صلـة بصنفـها. ولذلـك، كـانت كـل الدلائـل 

تشير إلى أن السفينة كانت في حالة سليمة. 
وتلـتزم جـزر البـهاما بمواصلـة جـهودها لتحسـين معايـير النقـل البحـري وكفالـة نزاهــة 

سجلات السفن. 
وقـد شـرعت جـزر البـهاما في اتخـاذ مجموعـة مـن التدابـير الراميـة إلى معالجـة الأســباب 
الجذريـة للحـوادث الـتي تتسـبب فيـها الأعطـال الهيكليـة، لا سـيما في نـاقلات النفـط ونـاقلات 
البضائع السائبة، واقترحت هذه التدابير على المنظمة البحرية الدوليـة حـتى قبـل وقـوع حـادث 

سفينة بريستيج. 
وتكرر حكومة جزر البهاما التأكيد على أن السلامة البحرية ما زالـت تكتسـي أهميـة 
حيويـة، وشـرعت تبعـا لذلـك في إجـراء تحقيـق متعمـق في الأســـباب والظــروف الــتي أدت إلى 

غرق السفينة. 
ونـود توجيـه الانتبـاه إلى أن جميـع المؤشـرات الحاليـة تـدل علـى أن الإصلاحـــات الــتي 
أدخلت على السفينة تمت وفق أعلى المعايير المعمول ا في القطـاع، ومـع ذلـك سـيعمل فريـق 
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التحقيق الذي أنشأناه على استكشاف جميـع المسـائل الأخـرى المتصلـة بالسـفينة، بمـا في ذلـك 
المسائل المتصلة بتصميمها وعمرها. 

وتواصل جزر البهاما الوفاء بالتزاماا الدوليـة بموجـب الاتفاقيـات ذات الصلـة، ونـود 
حث الدول المعنية على أن تتخذ بدورها الإجراءات المفروضة عليها في إطار الوفـاء بالتزاماـا 
بموجب اتفاقية الأمـم المتحـدة لقـانون البحـار وغيرهـا مـن الاتفاقيـات الدوليـة، وذلـك لكفالـة 

حماية البيئة البحرية. 
١٢ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٢ 

 


